
ВИЖ ЕНИЕМ  стре­мительным и лег­ким Пер Гюнт поднялся на скалу, за­кинул голову, словно увидев в небе что-тонеожиданное, пальцем очертил контур облака — похоже на всадника — и прыгнул вина, к домику матери своей Озе... Пер Гюнт — Анте Эскола? Тот самый! А та, стройная, что прошла быстрыми шагами в глубине сцены, та, с косами бе­лыми и взглядом тихим — Соль­вейг? Линда Руммо. Да, Линда Руммо... Как знакомо лицо Ин­грид. Еще бы! Это же Сильвия Лайдла, великолепная Лиза-ко­ровница из брехтовского «Госпо­дина Пунтилы и его слуги Мат­ти», принцесса Эболи из «Дон Карлоса».., Вот вошла в избу Пер Гюнта соседка Кари, сутулая женщина с ясным круглым ли­цом и высоким лбом. Крошечная ролька. Всего несколько слов произносит актриса. Но это ли­цо, этот лоб, и голос, звучный, мягкий... В роли Кари выступила Айно Тальви, в свое время бли­стательная и царственная Клео­патра в шекспировской траге­дии, затем трогательная и без­гранично-достоверная женщина- крестьянка из национального спектакля «Варгамяе»... В другой небольшой роли — Яанус Оргу- лас, тот, что выпускником Мос­ковского театрального института с каким-то неуправляемым задо­ром играл Тоотса в молодежном спектакле «Весна» О. Лутса и во главе банды ребят устраивал всяческие проказы на сцене Те­атра имени Кингисеппа.«Пер Гюнт», поставленный Ильмаром Таммуром в ключе поэтическом, говорит о герое мя­тущемся, о характере на пути становления и о трагичности, па­губности компромиссов. Да, пер­вый гастрольный спектакль при­нес москвичам радость новых встреч с искусством знакомым и прекрасным, И, как все лучшие спектакли этого театра, вновь напомнил об актерах, их судь­бах. О великолепных актерах. О драгоценных судьбах....Эстонский театр вообще мо­лод. Общая творческая судьба (в Театр имени Кингисеппа при­шли художники с самыми раз­ными творческими биография­ми) объединила членов группы сравнительно недавно. И лишь немногим более десяти лет воз­главляет театр сильный, смелый режиссер Ильмар Таммур, Его стремление к спектаклям значи­
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ВСЕГДА И НЕУСТАННОтельным, к разговору о народе, о человеке, ведущемуся по боль­шому счету, его любовь к акте­ру, умеющему играть, помогли расцвету целой плеяды исполни­телей. Нет, не просто исполните­лей..,Когда я впервые познакоми­лась с коллективом, это было ред­кое созвездие индивидуально­стей, объединение людей, истин­но приверженных к искусству. Жизнь, воссоздавшаяся на под­мостках этого театра, всегда бы­ла зримой, осязаемой, подлин­ной, Коллектив убежденно и страстно отстаивал реалистиче­ское искусство. И это было важ­но. Не следует забывать, что эс­тонский театр прошел путь сложный, испытав самые раз­личные влияния.В некоторой внешней тради­ционности его спектаклей таи­лись и сила, и молодость искус­ства. В той бескомпромиссной убежденности, с которой прово­дилась в театре единая художе­ственная линия, была своеобраз­ная смелость. Яркость красок в спектаклях говорила о молодо­сти. Художническая изобрета­тельность, порой оборачивавшая­ся излишней пышностью или чрезмерным лаконизмом, словно рассыпавшаяся в мелочах или концентрировавшаяся в образах чуть ли не символических, — о щедрости нерастраченных талан­тов.Здесь смачно смеялись в быто­вой комедии выразительно вы­лепленные актерами народные персонажи... Но когда после бре­венчатой избы, прочной, хорошей эстонской избы, в которой, вер­но, удобно жить героям, на сцене вырастали пальмы и громадный сфинкс протягивал к зрителям лапы, мы понимали, что это тот же театр, просто он раскрывает перед нами новую грань искус­ства, своего, того самого, что ро­сло и крепло именно здесь. И в раскатах великолепного голоса одного из последних трагиков на­шей сцены Каарела Карма была неповторимость романтического искусства. Была она и в тихих интонациях Антса Эскола, заме­чательного актера психологиче­ского направления.Так богато было это искусст­во, что, казалось, не исчерпать его. Во всяком случае мне субъ­

ективно именно так и казалось.Может быть, потому в свое вре­мя насторожила меня попытка талантливого Вольдемара Пансо поставить в этом театре «Госпо­дина Пунтилу и его слугу Мат­ти» Брехта по законам несколь­ко иного искусства. Разве в изящном лаконизме решений, пусть умных и тонких, но уже знакомых нам по творчеству дру­гих художников, разве в театре, который мы условно называем интеллектуальным, — сила и бу­дущее данного коллектива?Сейчас круглые облачка, на веревочках опускающиеся на те­атральный небосклон, облачка, впервые появившиеся в Театре имени Кингисеппа в этом брех- товском спектакле,—явление при­вычное. И, как всякое повторе­ние, они уже не поражают. В них уже нет дерзкого и казавшегося неоправданным протеста против сочного традиционного реализма спектаклей «Варгамяе» А, Тамм- сааре, против лирических этюдов «На задворках» О. Лутса, против помпезности «Маскарада».В спектакле «Венская почтовая марка» (режиссер Гуннар Киль- гйс). в целом приятном, актеры изображают своих героев с при­вычной увлеченностью, на ко­торую они всегда были способ­ны. Играют обычную бытовую комедию. Но живут (а не дань ли это уже несколько приевшей­ся моде?) эти сочные, бытовоко­медийные герои в игрушечном, изящно нарисованном условном домике, среди нарисованных на фанерках деревьев и цветов... Прогибаются, трещат и гнутся все эти легонькие, веселенькие конструкции, когда на них своей уверенной поступью входит Айно Тальви, ставшая прекрасной бы­товой комедийной актриоой, ока­зываются ненужными, когда свое обаятельное мастерство начинает демонстрировать Юри Ярвет, дрожат, когда несколько грубо­вато, но сочно начинает разгова­ривать Хельмут Вааг. Быт, убе­дительный и простой (а он, види- » о. все-таки ближе всего эстон­ским артистам), не соединяется с нарочито-стилизованным ми­ром, придуманным художником Эдгаром Вальтером.Может быть, эту забавную и трогательную историю о том, как робкий человек, всегда испуганно

отступавший перед дурным, об. 
per наконец силы и мужество и стал гражданином, историю, весело и остроумно рассказан­ную писателем Арди Лийвесом (недаром пьеса эта сейчас гото­вится во многих театрах страны), только так и можно было ста­вить? Может быть. Но нельзя за­бывать о давних художествен­ных пристрастиях театра и об активной силе его актерских ин­дивидуальностей. Они-то в дан­ном случае и «подвели» режис­сера.Но ведь нельзя же театру, ко­торый свое искусство во многом посвящает нашим современни­кам, до скончания века селить своих героев в бревенчатые из­бы! Нет, конечно.С ПЕКТАКЛЬ «Гуси». Пьеса Эгона Раянета в постанов­ке Ильмара Таммура не­сколько утратила в своей коме- дийности, ощутимой при чтении, Играется она более задумчиво и. так сказать, с углублением в психологию героев, в их взаимо­отношения. Все а соответствии с жизненной правдой. И тем не менее, когда, скажем, между складками лолураздвинувшегося занавеса мы видим явно условно обозначенный косогор с одиноким верстовым столбом, и здесь ведут с-вою беседу Линда Руммо (она играет молоденькую героиню Сияли) и Аксель Орав (ему по­ручено изображать положитель­ного механизатора Оття), это не мешает поверить переживаниям их героев.Дело не только в том, что здесь найдено сочетание ак­терской манеры, принципов, в которых поставлен спектакль, и материала драматургии. Дело во многом в самой драматургии.Если рассказать коротко сю­жет пьесы Раннета, он может показаться незамысловатым. Мо­лоденькая девушка бежит из колхоза, где трудятся ее бывшие соученики гіб школе. А  затем, полюбив, возвращается. Но в этом характере, в образах людей, окружающих девушку, много правды, и хорошо, убедительно, просто играют актеры.Как сочно, смело-комедийно играет Айно Тальви! Как кор­ректен задумчивый милиционер в исполнении Эрвина Абеля! Как

зорко поглядывает на окружаю­щих, все высматривая что-то, пастор Таавет (Вольдемар Алев)! Как прост и доверчив Аарне, роль которого исполняет Аксель Кюнгас!Приятный, серьезный, а в от­дельных сценах и по-человече­ски трогательный спектакль «Гу­си». Не случаен его успех. Удачи всегда настигают этот театр, ког­да он обретает драматургию ха­рактеров, крупных и отчетли­вых, драматургию, которая дает ему возможность серьезно и про­сто говорить о жизни. Недаром творческая дружба коллектива с Раннетом принесла такие вели­колепные постановки, как «Блуд­ный сын», «Совесть», «Браконье­ры».Театр имени Кингисеппа много и успешно работает над созда­нием своей драматургии. Он стал своего рода лабораторией эстон­ской пьесы. Важно • и то, какие темы современности избирает он. Это всегда разговор о труде, о мечтах.Честь и слава театру! Однако, думается мне, в его возможно­стях — .еще более ярко, интерес­но, смело говорить о жизни на­шей. К примеру, хороший, зна­чительный спектакль по пьесе Раннета, Главную роль играет прелестная актриса Линда Рум­мо. Играет она очень приятно. И все же Линда Руммо... Смот­ришь на нее и вспоминаешь, ка­кие великолепные работы на сче­ту актрисы. Виртуозно сыгранная Ева в брехтовском спектакле... Молчаливая, задумчивая Соль­вейг. Насколько все это смелее, острее, чем правдивая, обаятель­ная (Руммо всегда обаятельна!), но по-человечески не очень яр­кая Силли.Была у меня когда-то встреча с этой актрисой. Шел спектакль «Ореховая роща». Спектакль слабый, со слабой, примитивной пьесой в основе. Одну из героинь играла Руммо, тогда еще совсем юная. Мягко, обаятельно, орга­нично и... только. С тех пор прошло много театральных сезо­нов. Теперь-то я знаю, какие значительные сценические ха­рактеры умеет создавать эта ак­триса. И потому мне кажется, что Руммо не имеет права быть на сцене просто органичной, просто убедительной. Особенно в со­

временном спектакле, Другой пример. Идет спектакль «Авария»(постановка И. Тамму- ра). Среди участников — Аксель Орав, Силь­вия Лайдла. И вот эти пре­красные актеры играют поло­жительных героев как-то с хо- лодком, «вообще» произнося текст, ведя диалог с завидным покоем. Правда, отрицательные герои в этом спектакле испол­няются с несколько более острой характерностью, но, по существу, тоже довольно бесстрастно. А ведь ситуация по накалу своему трагическая — авария на шахте!Пожалуй, лишь герой Антса Лаутера (какая это радость, ви­деть старейшего актера снова на сцене!) интересен: здесь и раз­думья, и сомнения, и моменты решений,.. Да, пьяница-маляр в исполнении Эрвина Абеля Очень сочные и выразительные сцены у пивногр ларька. Но... простите, они же тормозят дей­ствие, и, по существу, мешают развитию событий пьесы, посвя­щенной совсем иному — пере­стройке работы на сланцевой шахте. Правда, было бы неспра­ведливо в данном случае обра­щать упреки лишь театру. Пьеса Вальдо Панти, на мой взгляд, — произведение слабое...В связи с этим встает еще один важный вопрос работы этого те­атра: драматургия, се качество, ее значительность.Мне думается, не до конца продуманным репертуаром объ­ясняется тот холодок, который веет порой со сцены, и то, что нет в иных спектаклях прежне­го блеска постановочных реше­ний, не ощущается сила сцени­ческих характеров.Театр имени Кингисеппа... Этот коллектив настолько свое­образен, так много неповторимо­го в его искусстве... И сегодня си­ла и молодость его творчества — в творческом поиске, в утверж­дении собственного творческого пути.Никто не даст Театру имени Кингисеппа рецептов. Коллектив должен сам пролегать новые до­роги в творчестве, чтобы по-но­вому зазвучало его искусство, чтобы волнение художественных открытий окрасило его новые спектакли, чтобы новые значи­тельные произведения о совре­менности, душевной красоте наших людей вошли в его репер­туар. Да, искать. Всегда. И неус­танно.
т. чеботаревская.


